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Today	is	Good	Shepherd	Sunday	

 y dear brothers and sisters in Christ, 
Grace and peace to you on this Fourth Sunday of Easter, traditionally 

known as Good Shepherd Sunday. The readings today invite us to reflect deeply 
on the voice, the care, and the mission of Jesus, our Good Shepherd, who knows 
us, calls us, and leads us to life. 
 
In the Gospel from John (10:1–10), Jesus declares with clarity and tenderness: “I 
came so that they might have life and have it more abundantly.” He presents 
Himself as both the Shepherd and the Gate—one who not only guides but also 
protects and provides access to true life. This image is both comforting and chal-
lenging. It reassures us that we are not alone, that we are known personally by 
the Lord. At the same time, it calls us to listen attentively to His voice and to 
follow Him faithfully. 
 
The Responsorial Psalm beautifully echoes this truth: “The Lord is my Shepherd; 
there is nothing I shall want.” These familiar words are not merely poetic—they 

are a profession of trust. To say that the Lord is our Shepherd is to surrender our fears, our anxieties, and even our plans, 
believing that He leads us to green pastures and still waters, even when the path is uncertain. 
 
In the First Reading from Acts (2:14a, 36–41), we witness the powerful response of the people to Peter’s proclamation. 
They were “cut to the heart” and asked, “What are we to do?” Peter’s response is simple yet profound: Repent and be 
baptized. This moment reminds us that hearing the voice of the Shepherd requires a response. Faith is not passive; it 
calls for conversion, renewal, and a commitment to walk in the ways of the Lord. 
 
The Second Reading from 1 Peter (2:20b–25) presents Jesus as the Shepherd who suffers for His flock. “By His wounds 
you have been healed.” Christ’s love is not distant or abstract; it is sacrificial and redemptive. He shows us that true 
leadership, true shepherding, is rooted in self-giving love. 
 
As we reflect on these readings, I would like to share with you a joyful update from our recent parish journey. By the 
grace of God, we have successfully concluded our Marian Pilgrimage. Yesterday, all 80 pilgrims returned home safely, 
filled with gratitude and renewed faith after visiting the sacred shrines of Medjugorje, Lourdes, Fatima, Loyola, and 
Santiago de Compostela. It was truly a grace-filled experience, one that deepened our devotion to Our Blessed Mother 
and strengthened our unity as a parish community. 
 
I remain here in Pamplona, Spain, where I have the privilege of celebrating a Mass of Thanksgiving at the Colegio 
Eclesiástico Internacional Bidasoa, the international seminary where I received part of my priestly formation. It is a 
deeply humbling experience to return to this place of grace, remembering the years of discernment, study, and growth 
that helped shape my vocation. I also plan to visit the University of Navarra, where I pursued my theological studies, 
earning my master’s degree in theology in 1992, and later my Doctorate in Canon Law in 1999. These visits are not 
merely nostalgic; they are moments of gratitude to God for His faithfulness and for the many people who accompanied 
me along the journey of priesthood and now episcopal ministry. God willing, I will return home this Thursday, April 30, 
and I look forward to being once again with all of you, my beloved parish family at Saint Elizabeth. 
 
On this Good Shepherd Sunday, let us pray in a special way for vocations to the priesthood and religious life. The 
Church continues to need good and holy shepherds who dedicate their lives to serving God’s people with love, humility, 
and courage. Let us also pray for one another, that we may be attentive to the voice of Christ in our daily lives. May we 
never forget that we belong to the Good Shepherd who knows us by name. Let us follow Him with trust, listen to His 
voice in prayer, and imitate His love in our service to others. With gratitude and prayers for each of you, I remain, 
 

✠ Bishop Andy Ligot, Pastor 
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NOVEMBER  2025 
Kim Loan Thi Do† 
Catalina Migue † 

Bryant Sagisi Rayngay † 
Sylvia Garcia Roman † 

Reynaldo Toribio † 
Jeff McCoy Caliwag Colet † 

 
DECEMBER 2025 
Rufino V. Batulan † 

Men Nguyen †  
Cindy Nhung Phan † 

Maximo Agadier Asio † 
 

JANUARY 2026 
Frederic R. Miles † 
Maria Lam Mai † 
Isabel Chavarria † 

 
FEBRUARY 2026 

Angel Ramirez Sope † 
Maria Thuoc Thi Nguyen † 

Dianne Frances McDonnell † 
Kawaii Fischer Plotnikova † 

Tan Dinh Tran † 
Felix Roberto Lombera † 

Angel Marcial Garcia Geslani III † 
 

MARCH 2026 
Ricardo Velazquez Arroyo † 

Ernesto Lorica † 
Sony Borjal Manuel † 
Brian Manuel Braga † 

 
APRIL 2026 

Chuc Thanh Ngo † 
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Sat - April 25 
8:30 AM_EN 
Fr. Saju Joseph 

Deceased: Teresita Algones, maria Magdalena,  
Bernardo Nguyen Nhu Hung, Giuse Pham Van Doan 

Sat - April 25 
4:00 PM_EN 
Fr. TH  

Thx: Gina Gomez Garcia 
Deceased: Lucy Tam Nguyen, Raquel Meharu, Sony B. Manuel 

Sat - April 25 
6:00 PM_VN 

Fr. Thuc Si Ho 
Vietnamese Mass Intentions  

Sun - April 26 
8:00 AM_EN 
Fr. Randy  
Valenton 

Healing: Claire Caluza Garcia, Katharina Kang, Thomas Kang, 
Anna Hue Nguyen 
S.I: Brenda Cabanban 
Deceased: Levie L. Rielo, Antonio Cabanban, Manuel Ramiscal, 
Juanito Villanueva, Jr., Giuse Vu Minh Tran,  
Jesus Felave Subingsubing, Michael De jesus, Pacita Sison, 
Sony.B. Manuel, Celia Nguyen Thi Hoa Hoang 

Sun - June 29 
9:30 AM_EN 
Fr. Randy  
Valenton 

Bday: Jared Roi Garlit Monje, Alda Punsalan 
Safe Travel: Bernie & Jenniffer Garlit Oias 
Thx: Maria Escoto, Mel Gomez, Guadalupe Villanueva 
S.I: Kim Joseph Jin Yong  Healing: Phong Thi Tran 
Deceased: Ron Gaudinez, Cynthia Rabajo, Martiniano & Purifi-
cacion Gomez, Amador Gomez, Renato Rabajo, Joehl Garlit, 
Teresita Algones, Maria Pham Thi Man, Maria Pham Thanh 
Huong, Giuse Mai Ty, Giuse Mai Tuyen, John Fernando Gomez, 
Susie Contreras, Fernando & Ruth Geolin, Miguela & Erneso 
Quintana, Sony B. Manuel, Kim Joseph Jin Yong, Maria Kim 
Anh Tran, Ruby & Emerita Estacion, Cesario Simon 

Sun - April 26 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho 

Bday: Jacob Schaub (7th Bday) 
Healing: Monica Bugaoan-Abakan, Lisia Moala 
Thx: Denise Prado 
Deceased: Priscilla & Jose Marcelo Herradura,  
Jesus Felave Subingsubing, Veronica Resendez, Joseph Cừ Ngọc 
Nguyễn, Peter Chín Ngọc Nguyễn, Mary Rung Thị Trịnh,  
Peter Hiệp Ngọc Nguyễn, Martin Duy Khiêm Ngọc Nguyễn, 
Crisanto Legaspi, Sony B. Manuel 

Sun - April 26 
12:30 PM_SP 
Fr. BD 

Deceased: Sr. Eliud Burgos Hermosillo, Bianca Monje 

Fri - May 1 
8:30 AM_EN 
First Friday  
Bishop AL 

Bday: Roland Velasco   S.I: Nicole Angela Ryan 
Healing: Danny Bilog 
Deceased: Joseph Atienza, Ricardo Bautista, Carmelita Gatchali-
an, Jing Luistro, Thomas Aquino & Enriqueta Cu, Moss Tabur-
nal, Sr., Teresita Algones, Maria Magalena, Giuse Pham Van 
Doan, Bernardo Nguyen Nhu Doan, Remedios Estolano, Sheldon 
Ryan, Benjamin & Rufina Cruz 

Sun - April 26 
3:30 PM_VN 

Fr. Thuc Si Ho 
Vietnamese Mass Intentions  

Thu - April 30 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse Pham Van 
Doan, Bernardo Nguyen Nhu Hung, Amador Gomez, Giuse 
Trinh Kim Long, Giuse Vu Minh Tran 

Mon - April 27 
8:30 AM_EN 
Fr. JE  

Thx: Ryan Alducente  S.I: Brenda Cabanban  
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Bernardo Ngu-
yen Nhu hung, Giuse Vu Minh Tran, Giuse Pham Van Doan 

Wed - April 29 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Bday/Thx: Mila Garcia 
Deceased: Purification Taburnal, Teresita Algones,  
Maria Magdalena, Gise Pham Van Doan, John Fernando  
Gomez, Susie Contreras, Bernardo Nguyne Nhu Hung,  
Pacita Sison, Giuse Trinh Kim Long, Giuse Vu Minh Tran,  
Celia Nguyen Thi Hoa Hong 

Tue - April 28 
8:30 AM_EN 
Fr. TH 

Healing: Ludi Isaac (Successful Surgery) 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Bernardo Ngu-
yen Nhu Hung, Giuse Vu Minh Tran, Giuse Pham Van Doan, 
Florendo M. Dangca,  Eduviges & Leon Dangca, Giuse Trinh 
Kim Long, Giuse Vu Minh Tran, Celia Nguyen Thi Hoa  Hong 

Sun - April 26 
5:30 PM_EN 
Fr. TH 

W.A: Gomer & Angel Fernandez  
Deceased: Sony B. Manuel, Jesus Felave Subingsubing, Sotero 
Orpilla 
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CHỦ	NHẬT	CHÚA	CHIÊN	LÀNH 

 ính thưa ông bà anh chị em trong Đức Kytô, 
Nguyện xin ân sủng và bình an đến cùng quý ông bà anh chị em trong Chúa 

Nhật thứ Tư Mùa Phục Sinh này — ngày này theo truyền thống được gọi là Chúa 
Nhật Chúa Chiên Lành. Các bài đọc hôm nay mời gọi chúng ta suy ngẫm sâu sa về 
tiếng mời gọi, sự chăm sóc và sứ mệnh của Chúa Giê-su — Vị Mục Tử Nhân Lành 
của chúng ta - Đấng thấu hiểu chúng ta, kêu gọi chúng ta và dẫn dắt chúng ta đến sự sống. 
 

Trong Tin Mừng theo thánh Gioan (10:1–10), Chúa Giê-su loan báo cách rõ ràng 
và đầy âu yếm: “Ta đến để chiên được sống và được sống dồi dào.” Người tự giới 
thiệu mình vừa là Mục Tử, vừa là Cửa—Đấng không chỉ dẫn dắt mà còn che chở 
và mở lối dẫn vào sự sống đích thực. Hình ảnh này vừa mang lại niềm an ủi, vừa 
đặt ra những thách thức. Nó trấn an chúng ta rằng chúng ta không hề đơn độc, và 
rằng chúng ta được chính Chúa biết đến một cách thân tình. Đồng thời, hình ảnh ấy 
cũng mời gọi chúng ta lắng nghe tiếng Người cách chăm chú và trung tín bước theo Người. 
 

Thánh Vịnh Đáp Ca đã phản chiếu chân lý này một cách thật tuyệt diệu: “Chúa là Mục Tử chăn dắt tôi; tôi chẳng thiếu 
thốn chi.” Những lời quen thuộc này không chỉ mang tính thi ca đơn thuần—chúng còn là một lời tuyên tín đầy tin 
tưởng. Khi tuyên xưng rằng Chúa là Mục Tử của chúng ta, ấy là lúc ta phó thác những nỗi sợ hãi, những âu lo, và thậm 
chí cả những dự định của mình; ta tin rằng Ngài sẽ dẫn dắt ta đến những đồng cỏ xanh tươi và những dòng nước êm 
đềm, ngay cả khi con đường phía trước vẫn còn đầy rẫy những điều bất định. 
 

Trong Bài Đọc Thứ Nhất trích từ sách Công Vụ Tông Đồ (2:14a, 36–41), chúng ta chứng kiến phản ứng mạnh mẽ của 
dân chúng trước lời rao giảng của thánh Phêrô. Họ cảm thấy “thấu tận tâm can” và thốt lên rằng: “Chúng tôi phải làm 
gì đây?” Câu trả lời của thánh Phêrô thật đơn sơ nhưng lại vô cùng thâm thúy: Hãy sám hối và chịu phép rửa. Khoảnh 
khắc này nhắc nhở chúng ta rằng việc lắng nghe tiếng nói của Người Mục Tử đòi hỏi nơi chúng ta một sự đáp trả. Đức 
tin không phải là thái độ thụ động; trái lại, đức tin mời gọi sự hoán cải, đổi mới và một cam kết vững vàng để bước đi trên 
những nẻo đường của Chúa. 
 

Bài Đọc II trích từ thư thứ nhất của Thánh Phêrô (2:20b–25) giới thiệu Đức Giêsu như là Người Mục Tử đã chịu đau 
khổ vì đoàn chiên của mình. “Nhờ những vết thương của Người, anh em đã được chữa lành.” Tình yêu của Đức Kitô 
không hề xa vời hay trừu tượng; đó là tình yêu hy sinh và cứu chuộc. Người cho chúng ta thấy rằng sự lãnh đạo đích 
thực – việc chăn dắt đích thực – luôn bắt nguồn từ tình yêu biết hiến thân. 
 

Khi cùng suy ngẫm về những bài đọc này, tôi xin được chia sẻ với quý vị một tin vui từ chuyến hành hương vừa qua 
của giáo xứ chúng ta. Nhờ hồng ân Thiên Chúa, chúng ta đã hoàn tất thành công chuyến Hành hương cùng Đức Mẹ. 
Ngày hôm qua, cả 80 khách hành hương đã trở về nhà bình an, tràn đầy lòng tri ân và niềm tin được đổi mới sau khi 
viếng thăm các thánh địa linh thiêng tại Medjugorje, Lourdes, Fatima, Loyola và Santiago de Compostela. Đó thực sự là 
một trải nghiệm tràn đầy ân sủng, giúp chúng ta đào sâu lòng sùng kính đối với Đức Mẹ và củng cố sự hiệp nhất trong 
cộng đoàn giáo xứ. 
 

Hiện tôi vẫn đang ở Pamplona, Tây Ban Nha, nơi tôi vinh dự được cử hành Thánh lễ Tạ ơn tại Colegio Eclesiástico In-
ternacional Bidasoa – chủng viện quốc tế, nơi tôi đã trải qua một phần chương trình đào tạo để trở thành linh mục. Thật 
là một cảm nghiệm đầy thú vị khi được trở lại chốn ân sủng này, để hồi tưởng về những năm tháng tìm hiểu ơn gọi, học 
tập và trưởng thành – những năm tháng đã góp phần định hình ơn gọi linh mục của tôi. Tôi cũng dự định sẽ ghé thăm 
Đại học Navarra, nơi tôi đã theo học các môn thần học, và đã nhận bằng Thạc sĩ Thần học vào năm 1992, rồi sau đó là 
bằng Tiến sĩ Giáo luật vào năm 1999. Những chuyến viếng thăm này không đơn thuần chỉ là để hoài niệm quá khứ; đó 
còn là những khoảnh khắc để tôi dâng lời tạ ơn Thiên Chúa vì lòng trung tín của Ngài, cũng như tạ ơn biết bao người đã 
luôn đồng hành cùng tôi trên hành trình linh mục, và giờ đây là trong sứ vụ Giám mục. Nếu Chúa quan phòng, tôi sẽ trở 
về quê nhà vào thứ Năm tuần này, ngày 30 tháng 4, và tôi rất mong chờ được một lần nữa sum họp cùng tất cả quý vị – 
đại gia đình giáo xứ thân yêu của tôi tại Giáo xứ Thánh Elizabeth. 
 

Trong Chúa Nhật Chúa Chiên Nhân Lành này, chúng ta hãy cầu nguyện cách đặc biệt cho ơn gọi linh mục và đời sống 
tu sĩ. Giáo Hội vẫn cần những mục tử tốt lành và thánh thiện, những người hiến dâng cuộc đời mình để phục vụ dân 
Chúa với tình yêu thương, sự khiêm nhường và lòng can đảm. Chúng ta cũng hãy cầu nguyện cho nhau, để chúng ta 
luôn biết lắng nghe tiếng nói của Chúa Kitô trong cuộc sống hằng ngày. Xin đừng bao giờ quên rằng chúng ta thuộc về 
Vị Mục Tử Nhân Lành, Đấng biết rõ tên từng người chúng ta. Chúng ta hãy tin tưởng mà bước theo Ngài, lắng nghe 
tiếng Ngài trong lời cầu nguyện và noi gương tình yêu của Ngài trong việc phục vụ tha nhân.  
 

Tôi luôn nghĩ tới mỗi người trong ông bà anh chị em với lòng biết ơn và lời cầu nguyện,  
✠ Giám mục Andy Ligot, Cha sở 
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Hoy	es	Domingo	del	Buen	Pastor	
ueridos hermanos y hermanas en Cristo: 

Gracia y paz para ustedes en este Cuarto Domingo de Pascua, cono-
cido tradicionalmente como el Domingo del Buen Pastor. Las lectu-
ras de hoy nos invitan a reflexionar profundamente sobre la voz, el 
cuidado y la misión de Jesucristo, nuestro Buen Pastor, quien nos 
conoce, nos llama y nos conduce a la vida. 
 
En el Evangelio según San Juan (10, 1–10), Jesús proclama con 
claridad y ternura: “Yo he venido para que tengan vida y la tengan 
en abundancia.” Él se presenta como el Pastor y también como la 
Puerta, Aquel que no solo guía, sino que protege y abre el camino 
hacia la vida verdadera. Esta imagen es al mismo tiempo consola-
dora y desafiante. Nos recuerda que no estamos solos, que el Señor 
nos conoce personalmente. Pero también nos llama a escuchar aten-
tamente su voz y a seguirlo con fidelidad. 
 
El Salmo responsorial proclama con confianza: “El Señor es mi 
pastor, nada me falta.” Estas palabras tan conocidas no son solo 
poesía, sino una verdadera profesión de fe. Decir que el Señor es 
nuestro Pastor significa confiarle nuestras preocupaciones, nuestros 
temores y nuestros planes, creyendo que Él nos guía hacia verdes praderas y aguas tranquilas, incluso cuando el camino 
parece incierto. 
 
En la primera lectura de los Hechos de los Apóstoles (2, 14a. 36–41), vemos la poderosa reacción del pueblo ante la 
predicación de Pedro. Ellos se sintieron “compungidos de corazón” y preguntaron: “¿Qué tenemos que hacer?” La   
respuesta de Pedro es clara y directa: “Conviértanse y bautícense.” Este momento nos recuerda que escuchar la voz del 
Buen Pastor exige una respuesta. La fe no es pasiva; nos llama a la conversión, a la renovación y a vivir según el    
Evangelio. 
 
La segunda lectura de la Primera Carta de San Pedro (2, 20b–25) nos presenta a Jesús como el Pastor que sufre por su 
rebaño: “Por sus heridas ustedes han sido sanados.” El amor de Cristo no es distante ni teórico; es un amor sacrificado y 
redentor. Él nos enseña que el verdadero liderazgo, el verdadero pastoreo, se vive en la entrega generosa por los demás. 
Al reflexionar sobre estas lecturas, deseo compartir con ustedes una alegre noticia de nuestra comunidad parroquial. 
Con la gracia de Dios, hemos concluido exitosamente nuestra Peregrinación Mariana. Ayer, los 80 peregrinos regresa-
ron sanos y salvos a casa, llenos de gratitud y con una fe renovada después de visitar los santuarios de Medjugorje, 
Lourdes, Fátima, Loyola y Santiago de Compostela. Ha sido una experiencia profundamente espiritual que fortaleció 
nuestra devoción a la Santísima Virgen María y nuestra unidad como comunidad parroquial. 
 
Actualmente me encuentro en Pamplona, España, donde tengo el privilegio de celebrar una Misa de Acción de Gracias 
en el Colegio Eclesiástico Internacional Bidasoa, el seminario internacional donde recibí parte de mi formación sacer-
dotal. Es una experiencia muy significativa regresar a este lugar lleno de recuerdos y bendiciones, donde el Señor fue 
moldeando mi vocación. 
 
También tengo previsto visitar la Universidad de Navarra, donde realicé mis estudios de Teología, obteniendo mi Maes-
tría en 1992, y posteriormente mi Doctorado en Derecho Canónico en 1999. Estas visitas son una oportunidad para dar 
gracias a Dios por su fidelidad y por todas las personas que han sido parte de mi camino en el sacerdocio y ahora en el 
ministerio episcopal. Si Dios quiere, estaré de regreso este jueves 30 de abril, y espero con alegría reencontrarme con 
todos ustedes, mi querida familia parroquial de Santa Isabel. 
 
En este Domingo del Buen Pastor, los invito a orar de manera especial por las vocaciones al sacerdocio y a la vida     
religiosa. La Iglesia necesita buenos y santos pastores, que entreguen su vida al servicio del pueblo de Dios con amor, 
humildad y valentía. Oremos también unos por otros, para que sepamos reconocer la voz de Cristo en nuestra vida    
diaria. Que nunca olvidemos que pertenecemos al Buen Pastor que nos conoce por nuestro nombre. Sigámoslo con  
confianza, escuchemos su voz en la oración e imitemos su amor en nuestro servicio a los demás. Con gratitud 
y oraciones por cada uno de ustedes, quedo, 
 
✠ Monseñor Andy Ligot, Párroco 
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April 18, 2026 
 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 
 

Greetings of peace and blessings to all of you. As this announcement 
is being read at all the Masses this weekend, I am writing to you from 
Europe, where I am currently leading a Marian Pilgrimage. How I tru-
ly wish I could be present with you in person at this moment to share 
this important news, but please know that I am united with you in 
prayer and in heart. 
 

After much prayer and consultation, I wish to inform you of a signifi-
cant change in my pastoral assignment in the Diocese of San Jose. 
Bishop Oscar Cantú has asked me to transition into full-time ministry 
at the diocesan level. I will now be serving full time at the Chancery 
as Vicar General, Chancellor, and Director of Missions. In addition, 
effective July 1, 2026, I will also assume the role of Director of 
Priests’ Ongoing Formation for our Diocese. This is in addition to my 
liturgical celebrations as Auxiliary Bishop. 
 

With this new assignment, my last day of ministry as your Pastor will 
be Sunday, June 28, 2026. This has not been an easy decision for me. 
It has been a truly wonderful and grace-filled journey serving you as 
your Pastor. I had sincerely hoped to complete a full term here and 
even to be considered for renewal for another six years. However, as we often say, “Man proposes, but God 
disposes.” The Lord, in His divine providence, has led me on a path I never fully anticipated. 
 

Who would have imagined that while serving as your Pastor, I would be appointed Vicar General, Chancel-
lor, and Director of Missions in 2023, and then, two years later, in August 2025, be appointed Auxiliary  
Bishop of San Jose? With these blessings came greater responsibilities. As you may have noticed, my sched-
ule has become increasingly demanding. I have not always been able to be as present to you as I would have 
wanted, and for that, I humbly ask your understanding. 
 

At the same time, I must also acknowledge the need to care for my health. The demands of ministry have   
often left little time for rest, exercise, and personal renewal. Being relieved of my duties as Pastor is, in many 
ways, both a grace for me and a blessing for you, as you deserve a Pastor who can fully dedicate himself to 
the daily life and needs of the parish. Please know that leaving you as Pastor does not mean leaving you in 
spirit. I will always carry you in my heart and in my prayers as I continue to serve you and the wider Church 
as your Auxiliary Bishop.  
 

At the same time, I am very pleased to announce that your new Pastor will be Fr. Steve Kim. Fr. Steve is   
currently the President of Notre Dame High School in Alameda in the Diocese of Oakland, where he has been 
serving on loan for the past four years. He is a priest of the Diocese of San Jose and is now returning home. 
He holds a Doctorate in Philosophy in Educational Management and brings with him a wealth of pastoral and 
administrative experience. I am confident that he will serve you well and continue the good work we have 
begun together. I ask you to warmly welcome Fr. Steve Kim into our parish family, just as you so graciously 
welcomed me. 
 

From the depths of my heart, thank you for your love, your support, your prayers, and your unwavering   
commitment to our parish community. It has been one of the greatest blessings of my priesthood to journey 
with you. Please continue to pray for me, as I will always pray for you. May God bless you abundantly. 
 

Sincerely yours in Christ, 
 

 

✠  Bishop Andy Ligot, Pastor 


